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Kuolema ja kuolinsyytutkimus

Kulttuuriantropologi Clyde Kluckhohnin
(1949) mukaan kolme seikkaa näyttää
erottavan ihmisen muusta eläinkunnasta:

työkalujen järjestelmällinen valmistus, käsitteel-
linen kieli ja uskonto. Maapalloltamme ei tois-
taiseksi ole löytynyt ainoatakaan esihistoriallis-
ta, historiallista tai nykyistä kulttuuria vailla jo-
takin merkkiä uskonnollisesta ajattelusta tai
käyttäytymisestä. Voidaankin päätellä, että vaik-
kei jokainen ihminen olekaan uskonnollinen,
homo religiosus, uskonto on yksi homo sapien-
sia määrittävä lajiominaisuus. Jo 30 000 vuotta
sitten sukupuuttoon kuolleen Neandertalin ih-
misen voidaan arkeologian todistein päätellä
tunteneen tulen, uhranneen ja haudanneen kuol-
leensa. Suurin piirtein samoin aikoihin hänen
seuraajansa Cro-Magnonin ihminen keksi ryh-
tyä maalaamaan Euroopan kallioluoliin eläinai-
heita, muotoilemaan kivestä runsaita Venus-
hahmoja ja merkitsemään kiveen näkemyksensä
elämän synnystä, jatkuvuudesta, kuolemasta ja
kuolemanjälkeisestä elämästä. Pyhät merkit ki-
vessä, kalliomaalaukset ja -piirrokset, ovat ih-
miskunnan vanhinta kuvakieltä, joka valaisee
hautojen ohella esihistoriallisen ihmisen suhdet-
ta kuolemaan eri puolilla maapalloa, Suomessa-
kin yli 6000 vuoden takaa (Pentikäinen ja Miet-
tinen 2003).

Kluckhohnin määritelmässä kysymys on us-
konnosta pienellä u-kirjaimella; käsite sisältää
uskomukset, tunteet, asenteet, menot, tavat tai
säännöt, jotka ihminen tuntee tai joita hän nou-
dattaa pitämättä itse välttämättä ajatteluaan tai
toimiaan uskontona. Tämä viritys pätee erityi-
sesti kuolemaan. Vaikka sen rituaalit on varsin

tiukasti kanonisoitu »suurten maailmanuskon-
tojen» pyhissä teksteissä ja käsikirjoissa, itse
kuolemaa koskeviin asenteisiin liittyy aina pel-
koja ja menoihin kaikkialla kansanomaisia piir-
teitä vailla uskontojen dogmaattista tai liturgis-
ta ohjailua. Nimettyjä Uskontoja isolla kirjai-
mella (established religions) ovat ns. suuret maa-
ilmanuskonnot kristinusko, islam, buddhalai-
suus, hindulaisuus, ś̀intolaisuus, taolaisuus,
kungfutselaisuus, juutalaisuus. Uskontoa pienel-
lä u-kirjaimella on luonnon- tai kansanusko,
jonka voiman lähetysuskonnot ovat levitessään
kohdanneet. Vaikka ne vanhoja perinteitä mur-
sivatkin, kansanusko näkyy yhä ihmisten mie-
lessä ja menoissa, erityisesti silloin, »kun kuole-
ma käy».

Katsottakoon tästä näkökulmasta vaikkapa
2000-luvun alussa tihentyneistä terrori-iskuista
kertovia uutisia. Kun iskusta on kerrottu, sen
tuhot näytetty ja terroriteon takana oleva jär-
jestökin ilmoittautunut, areenalle astuvat kuol-
leitaan itkevät siviilit, yleensä naiset ja hautaus-
kulkueiden lapset. Mediasotia näyttää seuraa-
van mediasuru, joka tekee jossakin maapallolla
koetuista tunteista ikään kuin globaalisti yhtei-
sen kokemuksen välittämällä ihmisten etnisen
kulttuurin pitkään muistiin sidotut surun ilmai-
sut maailmalle.

Moribundus sum – Minä kuolevainen

Kansanusko on osa kulttuuria, ihmisen luon-
toa. Juuri tämä usein tiedostamaton kulttuurin
ja uskonnon »äidinkieli» toimii kuoleman pro-
sesseissa. Kirjailija Thomas Mannin mukaan ih-
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misen kuolema on enemmänkin jälkeenjäänei-
den ongelma. Saksalainen eksistentialisti Mar-
tin Heidegger (1889–1976) arvosteli v. 1925
Marburgin yliopiston luennoissaan aikakauten-
sa ihmisiä olevaisuuden tyhjänpäiväistämisestä:
elämä on pakoa kuoleman kasvojen edessä.
Näin tuttu sanonta »jokainen kuolee» siirretään
tarkoittamaan, »ettei kukaan koskaan kuole, en
ainakaan minä». Heideggerin mielestä kuolema
on olemassaolon (Dasein) osa. Sen perusvar-
muus kiteytyy väittämään: »Niin kauan kuin
olen, olen moribundus» (kuolevainen). Kuole-
man ongelmallisuus ja pelko kohdistuvat ny-
kyihmisen ajatuksissa hänen oman henkilökoh-
taisen elämänsä päättymiseen. Traagista ei ole
kuoleminen sinänsä vaan se, että Minä olen
kuolevainen (Heidegger 1992).

Tämän artikkelin painopiste on suomalaises-
sa kuoleman kulttuurissa, joka on sanastoltaan
harvinaisen rikas. Samaan, mitä englantia pu-
huva maailma ilmaisee sanalla death tai dying,
on suomensukuisissa kielissä toistakymmentä
sanaa tai ilmaisua, joista jokaisella on jonkin
verran eri merkitys.

Kuolema Saloniuksen muistorunossa. Turun
linnassa vuosituhannen vaihteessa järjestetyn
näyttelyn »Minä kuolevainen» – latinaksi »Mo-
ribundus sum» – tunnuksena oli pysähtynyt kel-
lo. Avausluennossani marraskuulla 1999 ehdo-
tin yleisölle mielen kellon  pysäyttämistä hetkek-
si marraskuun 14. päivään 1673. Turun tuomio-
kirkon alttarin edessä katafalkilla oli silloin Up-
salan ylipiston pohjalaisen osakunnan opiskeli-
jan Martinus P. Prochaeuksen arkku, jonka eteen
astui Johannes Salonius lukemaan muistorunon.

Kuinka ihmisen ruumis käsitettiin ja kuinka
sitä kuoleman menoissa käsiteltiin 330 vuotta
sitten? Asiaa valaisee Johannes Saloniuksen
muistoruno. Tämän harvinaisen tekstin löysi
Lontoon yliopiston slaavilaisten kielten ja Itä-
Euroopan tutkimuksen emeritusprofessori Mic-
hael Branch. Teksti osui hänen käsiinsä kaak-
koislontoolaisen Bromleyn lähiön antikvariaa-
tin hyllyltä 1970-luvulla. Runon löytyminen on
merkittävä tapaus, koska vanhin suomeksi jul-
kaistu kirjallisuus tuhoutui suurelta osalta Tu-
run akatemian kirjaston mukana Turun palossa
1827. Saloniuksen runo on trokeista runomit-

taa, jolla Mikael Agricola julkaisi Psalttarin suo-
mennoksen esipuheessa hämäläisten ja karjalais-
ten jumalain luettelon 1551. Agricolan teksti,
johon kuuluu myös kertomus ruokauhreista
kuolleille, on suomalaisten muinaisuskon iäk-
käin lähde. Agricola kuten Saloniuskin kirjoitti-
vat samalla suomalais-karjalaisen runonlaulun
mitalla, jolla Lönnrot kuuli runoja laulettavan
ja jolla hän julkaisi Kalevalan 1835. Tekstit ovat
arkaaista kahdeksanpolvista kalevalamittaa,
ajalta ennen kuin sitä siksi sanottiin.

Epitaphium in
Prameturum obitum
Omatissimi Juvenis
Dn. Martini P. Proachaei
Ostro-bothniensis
Qui dum studiorum gratia Upsaliam accesssissset, mox

anno aetatis
Fuae 16 die 21 Septembris anni 1673 beatè decessit
Corpus eius Solenni Pompa terrae mandatum
Est in Templo Cathedrali die 14
Nov. Eiusdem anni.

Muistoruno uljaimmalle nuorukaiselle her Martinus P.
Prochaeukselle, pohjalaiselle, Hänen äkillisen kuole-
mansa johdosta, Joka suoritti menestyksellisesti opinto-
jaan Uppsalassa, kunnes kuoli kello 16 Syyskuun 21
vuonna 1673, ja Jonka ruumis juhlallisesti haudattiin
maan poveen Tuomiokirkossa saman vuoden 14 mar-
raskuuta.

Saloniuksen pitkän runon osittainen siteeraa-
minen on tässä artikkelissa paikallaan, koska se
paljastaa kuoleman menoissamme 330 vuodes-
sa tapahtuneen muutoksen. Runon valossa ruu-
miin sakraali maahanpano on näytelmä, jossa
papilla, omaisilla, seurakunnalla, kaikilla roolin
haltijoilla – myös haudattavalla ruumiilla – oli
osansa runon tahdittamassa draamassa. Kuole-
man tapakulttuuri ja sitä ilmentävät käsitykset
kuolemasta ja ruumiin käsittelystä ovat jatku-
vasti muutoksen alaisina päivittämisen tarpees-
sa. Kirkkokäsikirjojen vertailu paljastaa sekä
kansantapojen tuomitsemista että paluuta nii-
hin, viimeaikaisena esimerkkinä kuoleman vuo-
sipäivän vieton elvyttäminen. Vanhat rituaalit
kestävät, kun ne tuovat turvaa kohdata suru.
Suomalainen tapakulttuuri on osoittanut mu-
kautumisessaan käsikirjat voittavaa mielikuvi-
tusta kuoleman traditioissa. Kun toisen  maail-
mansodan jälkeen alettiin sytyttää kynttilöitä
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sankarihaudoille, tapa levisi kaikille Suomen
hautausmaille. Viime vuosina  jouluaaton hau-
doilla käynti on ohittanut suosiossa perinteisen
joulukirkon.

»Kuolema, missä on sinun otasi?» kysytään
vanhan suomalaisen kirkkokäsikirjan rukouk-
sessa. Saloniuksen runon alussa latinan otsikol-
la »Moribundus mortem alloquitur» kuolevai-
nen tervehtii kuolemaa yksikön ensimmäisessä
persoonassa:

Pahoin on tauti tartunut
Ruwennut juuri lujasta /
Näinkössä mun nyt murennat
Courilla / Cuolema / cowilla
– –
Älwös nuorehen ruwecko
Älläkö tartu terwehesen;
Peitä sijs kyntesi kylmät.

Kuoleman puhuttelua seuraa Kuoleman vas-
taus (responsio Mortis). Se on runossa majes-
teettisen lopullinen: kuolema on kohtalo »jäl-
keen Jumalan tahdon». Se johtaa kuolleen su-
vustaan kristinuskon opettamaan päämäärään,
»Jumalan juhlatupaan» eikä kansanuskon mu-
kaisesti enää »Tuonelan tupahan».

Jo elit aiwotun ajansi
Opit opin kylläxensi
Ymmärryxehen yhdyit
Et tarwidze taan enämbi;
Olit ihana Isälle
Lapsi caunis luojallensi.
Sen sinä Siwuhun tulet /
Minäpä tuomahan tulin /
Jälkehen Jumalan tahdon /
Ei tuonelan tupahan /
Jumalan Juhla tupahan.

Lopussa on pitkä lohdutusruno vanhemmille
ja omaisille. Seuraavat säkeet koskevat yksilön
kuolemista ja ruumiin käsittelyä ja asemaa en-
nenaikaisen kuoleman jälkeen. Eino Jutikkalan
sanoin  »kuolemalla on aina syynsä». Saloniuk-
sen runo viittaa sairauteen kuoleman syynä.
Vanha suomalainen kirkkorukous pyysi suojaa-
maan erityisesti »pahalta äkkikuolemalta»:

Armostansa autuax otti /
Ruumis rucka raukenepi
Maan painettu powehen
Se on sia suurellecki

Se on sia pienellecki:
– –
Kaikilla on yritys yxi
Yxi polku poliettapa
Ei sitä siwuidze mennä /
Silloin yhtehen tulemma
Katon alla caunihingi:
Jääkät Jumalan omaxi
Sijhen asti sittä myöski.

Ihmiselämän rajat ja kuolemisen
määrittäminen eri uskonnoissa
Mitä kuolema on? Mitä ihmisen ruumiillisuu-
delle tapahtuu? Minne mennä kuoleman jäl-
keen? Ennen vastaamista näihin ihmismielen pe-
ruskysymyksiin on mietittävä, mikä on se, joka
eri uskontojen käsityksissä lopulta kuolee – ja
mikä on se, joka jonnekin menee? Elämän rajo-
jen käsittäminen määrittää myös kuolemaa ja
sitä, mikä ihminen on. Samoin kuin lääketie-
teen määritykset elämästä ja kuolemasta ovat
muuttuneet, niin myös eri maiden lainsäädäntö.
Monissa varhaiskantaisissa yhteisöissä ihmisen
sosiaalinen elämä käsitettiin fyysistä lyhyem-
mäksi. Sosiaalinen elämä alkoi nimenannosta –
jo ennen kristinuskon kastekäytäntöä – mutta
rituaalit ovat saattaneet vahvistaa yksilön kuo-
lettamisen jo ennen fyysisen elämän päättymis-
tä. Nimi laillistaa yleismaailmallisesti sukuun
syntyneen lapsen oikeuden elämään ja perin-
töön; hän on »rintaperillinen». Lapin lapsi sai
nimen mukana poromerkin ja ensimmäisen po-
ron, olipa hän tyttö tai poika. Lasta, jolla oli
nimi, ei saanut varhaiskristillisten skandinaavis-
ten maakuntalakien mukaan jättää heitteille, ja
hänen surmaamisensa oli murhana käsitelty ri-
kos. Vastaavasti joku inuitti-eskimo saattoi olla
kunniavieras omissa hautajaisissaan, eikä hänen
lähtönsä jouduttamista pidetty henkirikoksena.
Myöskään pohjoisissa kulttuureissa tavanomai-
nen vapaaehtoisen kuoleman malli ei ollut näi-
den kulttuurien käsityksissä itsemurha vaan va-
littu elämänkohtalo. Elämän rajojen ongelma ei
ole vieras myöskään länsimaisille yhteiskunnil-
le. Tyypillistä on, että samalla kun abortista ja
eutanasiasta säädetään laissa; vanhuksen »sosi-
aalisesta kuolemasta» yhä vaietaan.

Aihepiiri kattaa myös ihmisoikeudet. Ihmis-
oikeuksien julistusta 1948 pidetään Yhdistynei-
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den kansakuntien tärkeimpänä deklaraationa,
mutta maapallon eri kulttuureissa ja uskonnois-
sa on hyvin erilaisia ihmiskuvia. Erityisesti isla-
milainen maailma (kuten myös Intian uskon-
not) on viime aikoina esittänyt kannan, jonka
mukaan YK:n ihmisoikeuksien julistus on länsi-
maisen, sekularisoituneen kristinuskon maail-
mankuvan mukainen. Manhattanilla laadittu
asiakirja ei näiden uskontojen näkökulmasta voi
täyttää yleismaailmalli-
suuden vaatimusta.

Huomattavin rajalin-
ja vakiintuneen aseman
saavuttaneiden kirjaus-
kontojen perusdogmien
kannalta on Lähi-idän,
Intian ja Kaukoidän
kulttuuripiirissä synty-
neiden uskontojen opeissa ja menoissa. Lähi-
idän valtauskonnoissa, kuten juutalaisuudessa,
kristinuskossa ja islamissa, uskotaan maailman
ja ihmisen ainutkertaisuuteen. Maailmankuva
on lineaarinen, kuin jana, jolla on alku ja loppu
(alfa ja oomega). Jumala luo maailman ja myös
päättää kaikkivaltiudessaan sen. Kerran synny-
tään, ja kerran kuollaan. Maailman tuhoutues-
sa alkaa iankaikkisuus. Elämän uskotaan jatku-
van ja ihmisten saavan tuonpuoleisen paikkan-
sa jaetussa taivaassa, paratiisissa tai helvetissä.
Kristinusko on ollut juutalaista taustaansa kiin-
nostuneempi kuolemattoman sielun tuonpuolei-
sesta tilasta. Katolisuus kehitti opin tuonpuolei-
seen kirkastavasta kiirastulesta samoin kuin
marttyyriudesta. Sankarikuoleman pyhittäminen
on kansallista kulttia kautta maailman. Mart-
tyyriuden ihanne on saanut erityisen painoar-
von islamilaisen maailman pyhissä sodissa ja it-
semurhapommi-iskuissa (Iran, Irak, Palestiina,
Afganistan), joissa marttyyrikuoleman luvataan
merkitsevän jumalalle antautuneen muslimin
matkaa sankarina suoraan paratiisin lähteille.

Intiassa, Kiinassa ja Japanissa syntyneet us-
konnot ovat vähemmän ihmiskeskeisiä. Niiden
maailmankuva on syklinen. Maailmankaikkeus
elää vaiheittain kuten ihminenkin, niin että yk-
silöllisyys on oikeastaan harha. Synnytään val-
miiseen maailmaan, ja ihmisyys on hindulaisen
käsityksen mukaan kuin vaateparsi, jota vaih-

detaan ihmisen tai eläimen hahmoon karman
lain mukaan. Buddhalaisuuden kasaopin, (an
atta) mukaan olemus muodostuu erilaisista ka-
soista, joista mikään ei ole ihminen. Sekin, että
näemme ihmisen, johtuu rajoittuneisuudestam-
me. Kun näin yksilöä ei varsinaisesti ole, ihmi-
sen kuolemaa ei pidetä  ainutkertaisen totaalise-
na. Siihen ei kohdistu samanlaista mielenkiin-
toa kuin sielun vapautumiseen sielunvaellukseen

kietovista karman kah-
leista, jälleensyntymis-
ten kehästä (hindulai-
suus) tai elämänjanon
sammumiseen nirva-
nassa (buddhalaisuus).
Juuri Buddhan opetuk-
set katoavaisuudesta
ovat tehneet hänen pe-

rustamansa uskonnon munkinpukua kantavista
opettajista kärsimyksen, sairauksien ja kuolemi-
sen erikoismiehiä Aasiassa ja nykyisin myös län-
simaissa. Kiinan taolaisuus opetti tietä (tao), Ja-
panin ś̀intolaisuus jumalten luonnonuskonnon
tietä. Kungfutse sanoi oppilailleen: »Mitä te
kuolemasta kyselette, kun ette ymmärrä elämää-
kään?»

Ihmiskuva määrittää suhdetta kuolemaan.
Olemme tiedostamattamme sidoksissa länsi-
mais-kristilliseen käsitykseen ihmisestä luullen,
että kaikkialla ajatellaan ihmisyydestä, elämäs-
tä ja kuolemasta samalla tavalla. Uskonnoilla
on tunnetusti ideologioita pitempi muisti, koska
sitä kannattaa pyhäksi koetun perinteen voima,
myös pyhä viha, jolla on kyky paikantua ja et-
siä kohteensa.

Suomen 1900-luvun historia osoittaa, kuinka
ylisukupolvista vihaan ja häpeään liittyvä pitkä
muisti on. Monien kansalaissodan uhrien koh-
talona oli poikkeava kuolettaminen, jopa ruu-
miin hautaamatta jättäminen tai päätyminen
siunatun maan ulkopuolelle »karpalosoihin tai
hiekkamonttuihin». Menettely oli sama kuin
vielä 1800-luvun kirkkolain säätämistä kuole-
man menoista raskauttavin: häpeällinen eli »las-
teellinen» hautaus. Hautausseremoniat jakautui-
vat perinteisesti neljään kategoriaan. Julkinen
hautaus suoritettiin kristillisin menoin kunnial-
lisesti eläneille ja normaaliolosuhteissa kuolleil-
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le. Paheellinen hautaus koski mestattuja, kak-
sintaistelussa tai vankilassa kuolleita, murhattu-
ja lapsia sekä niitä, jotka olivat tappaneet toi-
sensa äkkipikaisuudessa, eläneet jumalattomasti
tai löydetty kuolleina. Nämä vietiin kirkon pe-
ränurkkaan ilman pappia ja kristillisiä menoja.
Häpeällisen hautauksen toimitti pyöveli metsäs-
sä kirkonkirouksessa olleille ja mestatuille.

Vaikka häpeällinen hautaus poistettiin vuoden
1868 kirkkolaista, se näyttää olleen käytössä
vuonna 1918. Niinpä häväistyyn kuolemaan ja
ruumiin kohteluun liittyvät kokemukset ovatkin
sukujen muistissa tapahtunutta terroria ja jouk-
komurhia kipeämpiä asioita, kuten Suomen kan-
salaissodan viimeaikaiset selvitykset osoittavat.

Hiljainen hautaus oli sanktioidun kuoletta-
misen muodoista lievin. Se suoritettiin vuoteen
1910 saakka kuolleina syntyneille, viinaan tai
kastamatta kuolleille sekä ruumiinsa anatomia-
saleissa leikeltäviksi antaneille.

Suomen evankelis-luterilaisen kirkon kanta it-
semurhaan oli ongelmallinen, eikä ihmekään.
Lönnrotin suomalais-ruotsalainen sanakirja
vuodelta 1880 kääntää suomen »itsensäsurma-
uksen» ruotsiksi sanalla självmord. Harkittu it-
semurha johti häpeälliseen hautaukseen mutta
harkitsematon hiljaiseen hautaukseen rukouksi-
neen. Kuoleman tapa- ja uskomusperinne elää
lakeja kauemmin; itsemurhan tehneiden ja kas-
tamatta kuolleiden merkitsemättömät kummut
Suomen hautausmaiden pohjoiskolkissa muiste-
taan yhä, kuten se pohjoinen portti, josta näi-
den kuolijoiden ruumiit hiljaisen yön hetkinä
tuotiin salaa hautausmaan multiin ilman julkis-
ta kristillistä hautausta.

Jugoslavian hajoamiseen liittyvät Kosovon ta-
pahtumat ja pakolaisvirrat Suomeen 1990-luvun
lopulla näyttivät muuttavan suomalaisten siihen
asti yleensä kielteisiä asenteita pakolaisiin. Tämä
selittyy osaltaan omasta sisäisestä velanmaksus-
tamme. Kun kansalaissodan kipeä prosessi oli
suomalaisten mielissä vielä kesken, sovitusta
voitiin hakea tukemalla yhtäkkiä pakolaisia, jot-
ka tulivat tällä kertaa omalta eurooppalaiselta
maaperältä. Lopputulos oli tuttu. Kun Kosovan
pakolaisille tarjottiin Balkanin tilanteen rauhoi-
tuttua mahdollisuutta palata Suomesta takaisin
kotiseuduillaan, moni ei halunnutkaan lähteä.

Syille osoitettiin ymmärtämystä, koska ne täs-
määvät Suomen kansalaissotaan liittyvään pit-
kään muistiin: »En voi mennä takaisin, kun on
liian monta läheistä joukkohaudoissa.» Vanhat
asenteet näyttävät palautuneen, koska tätä kir-
joitettaessa 20.3.2003 noin 80 % suomalaisista
ilmoittaa mielipiteekseen, ettei Suomen tulisi ot-
taa sotapakolaisia Irakista.

Suomalaisten kuoleman asenteet
muuttuvat arvohämmennyksessä

Vaikka suomalaiset osoittavat yhteiskuntatie-
teellisessä vertailussa muihin Euroopan kansoi-
hin olevansa uskontosuhteessaan varsin maal-
listuneita, enemmän indifferenttejä  kuin osal-
listuvia kirkkojen jäseniä, tässä pohjoismaisessa
kansalaisuskonnossamme (etnoreligio) kirkkoon
kuulutaan yhä 85-prosenttisesti ja kirkkojen tar-
joamien rituaalien asema on vahva. Kirkkohäi-
den suosio kasvaa ja homoparisuhteita julkiste-
taan rituaalein. Kuolemassa antaa yhteistä tur-
vaa se, että kirkkomaahan voidaan haudata ny-
kyisin myös kirkkoon kuulumaton. Kuoleman
rituaalit ovat arvostuksissa vahvoilla. Henkilö-
kohtaista kuolemaa enemmän pelottaa jäämi-
nen ulkopuoliseksi. Suomalaiset haluavatkin liki
100-prosenttisesti tulla haudatuiksi kristillisesti
vihittyyn kirkkomaahan.

Kolmannen vuosituhannen alun suomalainen
ei elä arvotyhjiössä vaan pikemminkin arvohäm-
mennyksessä, jota leimaa tarjonnan moninai-
suus ja myös jonkinasteinen uushaku uskon-
asioissa. Ihmisestä on »uskonnon» etsinnässään
tullut kuluttaja valintakaupan ylipursuavan tis-
kin edessä. Etsitään vaihtoehtoja kristilliselle kä-
sitykselle ihmisyydestä, myös elämästä ja kuole-
masta. Jaettu »lapsenuskon» omainen perinne
häipyy pirstaletiedon tieltä, tietoa muista kult-
tuureista ja uskonnoista tulvii yhä enemmän
myös Internetin kautta. Uskonto privatisoituu
löytäen palvonnan kohteensa jopa oman kehon
ympäriltä. Voidaan puhua myös Internet-uskon-
noista, joiden yhteisönmuodostus verkkosivuilla
on ajan kuva. Vähemmälle huomiolle jäi esi-
merkiksi kansallisen mediasurun aiheuttaneessa
Myyrmannin pommi-iskussa se, että tekijä seu-
rusteli sekä suomeksi pommin rakentajien sivuil-

Kuoleman ja ruumiin käsittämisestä eri uskonnoissa
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la että kansainvälisessä Killuminati-verkossa.
Sieltä olivat peräisin hänen egyptiläiseen Horus-
jumalaan viittaava haukkapäinen logonsa ja vii-
meinen sanomansa, Las Vegasissa 1995 mella-
kassa ammutun afroamerikkalaisen liikkeen
messiaan, Kohden sanat »Kill illuminati», tapa
valistuneet! Kohden tarkoitti yleisesti eurooppa-
lais-amerikkalaisen valkoisten yhteiskunnan jä-
seniä, joille värillinen sorrettu väestö halusi näin
julistaa sodan sekä sanoin että juuri pommein.

Mitä lääkärit ja muut Suomessa ammattinsa
takia kuoleman kanssa toimivat tai muut suo-
malaiset ajattelevat kuolemasta? Tämä oli Kalle
Achtén kanssa 1980-luvun lopulla tekemäni tut-
kimuksen aihe. Tämän tutkimuksen tuloksia
voidaan verrata siihen, miten sattumanvaraises-
ti valittu ryhmä suomalaisia määritti käsityksi-
ään kuolemanjälkeisestä elämästä marraskuulla
2002. Toimittaja Sonja Ilvetsalo-Koskinen ko-
kosi kyseisen aineiston. Se valaisee tavallisten
nykysuomalaisten pohdintoja kuolemanjälkei-
sestä olotilasta.

 Kuolema näyttää askarruttavan mieltä hen-
kilökohtaisella tasolla. Mitä ruumiilleni tapah-
tuu kuoleman jälkeen? Lähes yhden uskonnon
kansa ei näytä olevan lainkaan yksimielinen ti-
lasta, jossa ollaan »kasvotusten kuoleman kans-
sa» eikä ruumiin paikasta kuoleman jälkeen.
Ajatus jälleensyntymästä tai sielunvaelluksesta
kiehtoi useimpien vastaajien mieltä, vaikkei
asiaa välttämättä pohdittu tarkasti hindulaisuu-
den, buddhalaisuuden eikä minkään muunkaan
Intian tai Kaukoidän uskonnon oppirakennel-
mien mukaisesti. Ennemminkin on kysymys
mielekkyyden tai tarkoituksen etsimisestä elä-
mälle. Valmiin vastauksen sijasta etsitään vaih-
toehtoja, joista 54-vuotiaan kirvesmiehen pää-
telmä sisältää kohtalouskon: »Ei voi olla niin,
että on vain yksi ainoa elämä. Ei se voi olla niin
yksinkertaista, kun ajattelee ihmisen henkistä
rakennetta. Joku vaellus tässä käy, en minä mi-
nuna vaella, mutta onko se sitten henki vai sie-
lu, niin johonkin se jatkaa. Joku tarkoitus on
oltava, joku kohtalo on. Veikkaan, että täällä
ollaan oppimassa. Ihminen on liian täydellinen
henkisesti, että se heitettäisiin pois elettyään 70
vuotta. Silloin tämä egosysteemi olisi huono.»

33-vuotiaan miesopiskelijan sielunvaellusoppi

turvautuu matka-metaforaan: »Sanoisin, että
päädyn matkalle. En tiedä minne. Sen voi tulki-
ta sielunvaellukseksi. Mutta jos se on minusta
kiinni, en syntyisi tänne uudelleen. Muita vaih-
toehtoja, kiitos.»

Idän uskontojen mallien tuntemus näkyy en-
tistä enemmän suomalaisten kuolemanajatuksis-
sa. 38-vuotias, tietotekniikkaa opiskellut nainen
päätyy henkilökohtaisten kokemustensa pohjal-
ta seuraavaan lopputulokseen: »Synnyn ihmise-
nä uudestaan. En ole niin paljon pahaa tehnyt,
että syntyisin hyönteisenä. Monet puhuvat nau-
rettavasti karmasta, sillä se ei ole rankaisemisen
laki, vaan oppimisen laki. Uskonnoista en tiedä
hirveästi, mutta sen tiedän, että olen elänyt kii-
nalaisena. Aasialainen kulttuuri tuntuu tutulta,
länsimaalainen vieraalta. Jo pienenä ihmettelin,
miten ne täällä voivat tietää miten elää. Kuten
paritanssit. Yläasteen pihalla mietin, miten ne
ottavat niin luonnollisena asiana paritanssit,
joissa toisille vieraat ihmiset koskettelevat toi-
siaan. Todella kummallista ja outo tapa. En voi
tietää synnynkö loputtomiin, ei ihminen voi sel-
laista tietää.»

Sielunvaelluksen ajatusten rinnalla merkittä-
vän ryhmän muodostavat käsitykset joiden mu-
kaan kuolleiden tila on maailmankaikkeuden
ylemmissä sfääreissä. Etenkin naisvastaajat pää-
tyivät ruumiin ja hengen erottamiseen. Jälleen-
syntymisen sijaan hengen arvellaan jättävän ruu-
miin ja siirtyvän »enkelinä» tai hahmottomana
ylisen maailman piiriin. 25-vuotias naissosio-
nomi toteaa: »Kai minä päädyn enkeliksi. Toi-
von ja uskon, että pääsen tekemään hyvää. Olin
edellisessä elämässä kissa. Olin käymässä Japa-
nissa, ja kissa naukaisi kadulla, jolloin minulle
tuli voimakas tunne siitä, että olen ollut kissa.
Nyt olen kissoille allerginen. Olen varmasti jo
päässyt eläinvaiheesta pois. Kun minulta 20-
vuotiaana kysyttiin tämä sama kysymys, ehdo-
ton vastaukseni oli, ettei kuoleman jälkeen ole
mitään. Iän myötä oppii hyväksymään erilaisia
asioita. Ai niin, taivaassa ovat muuten kaikki
lähimmäiseni ja eläimet. Itse en ole sinne me-
nossa.»

Achtén kanssa kirjoittamani tutkimus kuole-
man kanssa ammatikseen työskentelevien ihmis-
ten asenteista 1980-luvun lopulla (Pentikäinen
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1991) osoitti kuolleiden kohtaamiset sekä val-
veilla että unissa huomattavan yleisiksi jopa lää-
käri- ja teologikunnassa. 50-vuotiaan naistoi-
mittajan kommentti tukee tätä päätelmää. Toi-
mittaja kertoo kuolleen mummonsa ilmestymi-
sestä – suomalaisperinteen mukaisesti – vaina-
jien ryhmässä, mutta yllättäen autotallissa Pa-
riisissa. »En ole ihan
varma, että jäänkö
tuonne ilmaan säh-
köimpulssina, ajatukse-
na liitelemään johonkin
suuntaan. Enkä tiedä
mitä tapahtuu, jos tör-
mään johonkin. Parii-
sissa, 35-vuotiaana, kohtasin kuolleen mummo-
ni autotallissa, joka oli muunnettu ortodoksi-
seksi kirkoksi. Siellä oli vanhojen ihmisten kuo-
ro ja jotenkin mummo oli siellä läsnä. En tiedä
miten ja millä keinoin, mutta siellä hän oli il-
massa, voimakkaana sähköisenä latinkina. Siitä
lähtien olen rukoillut, yritän laskea hyvää miel-
tä liikkeelle. Minusta tuntuu, että ihmisten aja-
tukset liitelevät sähköisinä impulsseina avaruu-
dessa.»

Vain kahdelle 18 vastaajasta kuolema näyt-
tää kertakaikkisen lopulliselta lähtemiseltä:
»Vulgaarikristillisen kuolemanjälkeisen palkki-
on tai rangaistuksen ottaminen kirjaimellisesti,
jopa fyysisesti, ei ole koskaan merkinnyt minul-
le mitään. Jos ajattelussani on katolinen ele-
mentti, se on tämänpuolisuudessa ja siinä, kuin-
ka kestän oman kuolemani lähestymisen. Us-
konnon yksikköhän ei voine olla ajatus, vaan
jokin sitä suurempi; oleminen, eläminen. Käy-
tännön järjestelyjä olen toki tehnyt. Elinten-
luovutustestamentti voi hyvinkin joskus elävöit-
tää jotakuta.» Ajatus on 40-vuotiaan miehen,
joka on ammatiltaan kuvataiteilija ja suhtautuu
kuolemaansa käytännöllisen tyynesti.

Kristinuskon tulkinnat kuolemanjälkeisestä
elämästä hallitsevat vain neljän vastaajan miel-
tä, ja nekin erilaisin painotuksin. 50-vuotias
mies, ammatiltaan sähköasentaja, pohdiskelee
vastaavuutta tämän ja tulevan elämän välillä,
tehtyjen tekojen, anteeksiantamuksen ja kuole-
man jälkeisen tilan korrelaatiota: »En ainakaan
helvettiin mene, sen tiedän. Kai menen sinne

paremmalle puolelle taivaan kotia. Ovella rat-
kaistaan. Opetusreissu elämä on, alkeiskoulua.
Pyritään kehittämään ihminen sellaiseksi, että
elämänsä olisi tasapainoista. Jos tänne uudesti
synnytään, niin itse ei sitä pysty valitsemaan,
eikä kaikki synny uudestaan. Oikeastaan se on
niin, että pahaa tehneet, jotka ovat riistäneet

toiselta hengen tai teh-
neet itsemurhan, ovat
eri kategoriassa.  Itse-
murha on paha, luin
yhdestä kirjasta, ettei
sitä anneta anteeksi.
Toisaalta jos jonkun
elämä on mennyt hy-

vin, sille järjestetään seuraavaan elämään vaike-
uksia. Elämä ei saa olla liian helppoa, pitää olla
kärsimyksiä.»

Kolmen naisen vastauksessa kristinuskon suu-
ri kertomus kuoleman voittamisesta on yhä voi-
makas ajatusten suuntaaja. 53-vuotias perushoi-
taja tilittää: »Uskon taivaaseen ja helvettiin, niin
on minulle opetettu jo lapsesta lähtien. Olen
käynyt pyhäkoulut ja saanut normaalin uskon-
nonopetuksen, ja kyllä minä siihen uskon,
vaikken olekaan uskovainen. En minä tiedä, ket-
kä pääsee taivaaseen, ketkä helvettiin.»

Ristiriidan lapsenuskonsa ja mielensä pohdin-
tojen välillä pukee sanoiksi 54-vuotias nainen,
toimistotyöntekijä: »Älyllä ajatellen minä maa-
dun kuoleman jälkeen. Tunnepuolella sitä toi-
voo, että tulisi joskus se päivä, että kaikki kuol-
leet herätetään. Ainakin ne, jotka uskovat. Siel-
lä taivaassa tapaisi läheisiään. Taivas olisi ikui-
nen paratiisi, ei olisi itkua ja hammasten kiris-
tystä, kaikki eläisivät sovussa. Mutta järjellä aja-
tellen se tuntuu mahdottomalta.»

Nykysuomalaisten mielipidekartoitus osoittaa
selvästi, että usko sielunvaellukseen Suomen kal-
taisessa kristillisessä maassa, on yleisempää kuin
on haluttu myöntää. Yksi syy tulokseen lienee
kuoleman dogmatiikasta vaikeneminen luterilai-
sessa julistuksessa. Ortodoksinen kirkko puhuu
perinteensä mukaan tuonpuoleisesta enemmän
kuin evankelis-luterilainen, läntinen valtakirk-
komme. Itäinen mentaliteetti näyttää saavan
kaikupohjaa suomalaisten mielissä myös Intian
ja Kiinan uskontotraditioiden kautta.

Kuoleman ja ruumiin käsittämisestä eri uskonnoissa

Usko sielunvaellukseen Suomen
kaltaisessa kristillisessä maassa,
on yleisempää kuin on haluttu
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kuoleman vuosipäivinä uhraten haudoilla ja
kotona.

Kahdeksantuhantinen mansien kansa, jos-
ta vain kolmasosa enää osaa äidinkieltään,
puhuu metaforin myös pienen kansansa
kuolemasta liittäen sen porotaloutensa tu-
hoon. Joka talon seinällä on pyhien esinei-
den ja soitinten lisäksi mansiperheen valoku-
va, jossa poseerataan porojen kanssa vuonna
1991.

Pelym-joen hautausmaalla kolme mansi-
miestä kertoo tammaasta Pohjolassa, jonne
lil menee keväällä ankkaparven mukana.
Hautausmaan reunassa on nuotion jälkiä
muistoksi siitä, että siellä oli muutama viikko
sitten vietetty Horpijaan haudatun naisen
muistojuhlaa. Metsästettiin ankka, jotta
kuolleen lil löytäisi tien tammaan piiriin, poh-
joiseen kuolleiden maahan. Viimeiset hauta-
jaiset tällä hautausmaalla oli vietetty 15
vuotta sitten hankeen kuolleen viisivuotiaan
pojan muistoksi. Siksi haudalla on lapsen
kelkka nurinpäin.

Talvikylässä ovat säilyneet kaikki neljä pe-
räkkäistä asuntoa; vain muuttaneet tarkoitus-
taan asunnosta varastoksi. Elämäntapa muis-
tuttaa paljossa Suomen jokilappalaisten elä-
mää Tenolla. Kolme mansimiestä, veljekset
Semjon, Nikolai ja Semjonin vaimon poika
Vaselij viettivät hiljaisen hetken vanhempiensa
haudalla. Ensin sytytettiin haudan päälle tu-
pakka, joka paloi loppuun samalla kun mie-
het polttivat tupakat ja tyhjensivät pullon vot-
kaa pirskotettuaan sitä ensin vainajille.

Hautausmaa on joen rannalla, kaunis
paikka noin puolen kilometrin päässä kylästä
länteen. Hautausmaalla on parikymmentä
hautaa päällään nurin käännetty, rikottu reki
ja ruokailuastioita, Yhteiseen hirsimökkiin,
kropnitsaan kätkettiin varastoon kaikille hau-
doille tuodut uhrit ja kalleudet, jotka olivat
hautojen päällä, paitsi nartat, teepannut ja
pullot.

Keskellä hautausmaata on karsikko,
merkkipuu, johon veistetään merkki jokaisen

Millainen on suomensukuisten kansojen
kuoleman kirja ja kuinka tämä kielioppi toi-
mii? Aukeaman kuvakertomus on obinugri-
laisten mansien »kalmoilta» Pelymjoella ran-
nalla Uralin vuoriston takana, jonne Tampe-
reen museokeskus Vapriikin tutkijaryhmä
Timo Lehtinen, Juha Pentikäinen ja Marjo-
Riitta Saloniemi teki kenttätutkimusmatkan
kesällä 2002.

Maa on suomalais-ugrilainen sana ja
mansin kielen sana tammaa tarkoittaa tuon-
puoleista, suomen Tuonelaa. Mansien pyhä
henki on lil (suomen löyly) Vastaava unkarin
sana lélek on myös kristinuskon Pyhä Henki,
ja unkarilaisten psykologia oikeastaan »löy-
lyoppi».

Keskustelussa mansien kanssa toistuvat
kuoleman metaforat. Lil on positiivinen sana
kuolleen hengestä, kun taas is-hor (itse-hen-
ki) tarkoittaa pelottavaa olentoa ja pupi
kuolleen haltijanukkea, jolle uhrataan koto-
na. Mansimies Petr Andrejevits Khandybin
kertoo kuolleen menevän pohjoiseen. Hänel-
le uhrattiin ennen poro, nyt kana tai sika,
kun sudet Neuvostoliiton hajoamisen jälkeen
1990-luvun alussa täyttivät metsät tappaen
mansien porot. Ihmisen kuoleminen (sorum
pati) on pitkä prosessi, johon palataan ritu-
aalein yhdeksäntenä päivänä kuolemasta
(holas, holinka), kuuden viikon kuluttua ja
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Suomalaisen kuolemankulttuurin
kerroksisuus

Suomen kielen kuoleman sanastosta ja tapa-
perinteestä hahmottuu monin tavoin omaperäi-
nen kuolemankulttuuri tai pikemminkin alueit-
tain toisistaan poikkeavia kuolemankulttuureja,
joiden esikristillisiä elementtejä elää yhä ihmisten
mielissä ja tavoissa kristinuskon yli tuhatvuoti-
sesta vaikutuksesta huolimatta. Etenkin kuole-
man perinteissä ja hautausmailla näkyy edelleen,
että olemme saaneet kristillisen maailmankuvam-
me ja perussanamme (risti, kirkko, pappi) idästä
jopa pari kolme vuosisataa ennen Henrikin ja
Eerikin ristiretkeä 1155. Idän kirkon lomassa esi-
kristillinen kulttuurimme loi yhtenäiskulttuurin-
kin sisällä kuolemankulttuuria, jossa suvun elä-
vät ja vainajat muodostivat yhdessä kokonaisuu-
den. Yhtä perhettä sukuna elettiin, oltiin sitten
maan päällä tai sen alla, kuten Martti Haavio
asian ilmaisi, tai Uno Harvan sanoin: »Kuolleet
esi-isämme päihittivät moraalinvartijoina Ukko
Ylijumalan ja Taivaan Isän.» Tässä vuorovaiku-
tuksessa  vainajiin oli parasta pitää hyvät välit.
Voimme puhua perinteisestä kuolemankulttuuris-
ta, jolla on ollut vahva itäinen ulottuvuus.

Suomalaisesta yhteiskunnasta on verraten tuo-
reessa prosessissa – itse asiassa toisen maailman-
sodan jälkeistä teollistumista ja kaupungistumis-
ta seuranneessa murroksessa – tullut kuoleman
torjuva ja kieltävä. Vuonna 1972 säädetty kan-
santerveyslaki näyttää laitostaneen kuoleman.
Kotona synnyttäminen ja kuoleminen on sen jäl-
keen melkein kriminalisoitua. Ennen kansanter-
veyslakia Suomessa oli tavallista synnyttää sau-
nassa ja kuolla kotona. Vaikka kuolema onkin
virallisesti laitostettu ja laillistettu kuolinsyyn
määrittämistä myöten, perisuomalaisuus tunkee
asenteissa, kokemuksissa, tavoissa esiin pinnan
alta. Suomalaiset ovat edelleen yhteyksissä vai-
najiin. Edellä mainittu tutkimus osoitti, kuinka
korkeastikin koulutetuilla henkilöillä, kuten lää-
käreillä ja papeilla, oli ollut kohtaamisia kuollei-
den kanssa, sekä valveilla että unissa. Vuorovai-
kutus rajantakaisen kautta on huomattavasti
yleisempää kuin yleensä myönnetään. On koet-
tu, nähty tai tunnettu kuolleen läsnäolo tunnet-
tavana ruumiina ja henkenä. Kun tällaiset koke-
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kuolleen muistoksi. Mansien hautausmaat
ovat kaikkialla erillään venäläisistä – ja niin
halutaan olevan. Matkalta palatessa ohitam-
me poroaidan ja  paikan, jossa porot viimeksi
teurastettiin, ja varaston, ja johon porolän-
get, sarvet ym. poronhoitoon liittyvät esineet
on museoitu. Puissa on poronkalloja – elävi-
en kylän ja ihmisten hautausmaan välissä on
porojen hautausmaa. Kotona seinällä on ku-
via heidän omista poroistaan, joita vetivät
Uralille. Poroista on jäljellä vain kallo kuuses-
sa – mikä tragedia manseille!

Keskustelussa mansimiesten kanssa tulee
esiin mansien elämän kohokohta, heidän
myyttisen kantaisänsä karhun peijaiset. Vii-
meinen karhunkaato oli lokakuun lopussa
2001 – viikon praasniekka 10.1.2002. Vaikka
karhuja kaadetaan ja peijaiset pidetään, kar-
hun uskotaan kuuluvan mansien sukuun, jo-
ten häntä ei varsinaisesti saisi metsästää.
Poikkeuksena on jonkin perheen suruaika.
»Kun kuolema käy talossa, suvun miehet
saavat metsästää karhua, koska karhu kuivaa
kyyneleet. Näin elämä voi alkaa uudestaan ja
karhu tuo ilon takaisin perheeseen», kertoi
Vasilej tarinassa, joka oli paljon pitempi. Sen
jälkeen alkoi pirtissä pyhien hyllyjen alla kon-
sertti; karhunpeijaisten lauluja ja tansseja.
Mansien viisikielinen kannel, kalan muotoi-
nen sangvyltap soi, ja joka mies oli taitava
soittamaan. Laulua tuli vähemmän, koska
pyhistä asioista saa laulaa vain juhlissa. Mie-
het kertoivat laulun sisällöt – Torumista (tai-
vaan jumalasta), Pelym-torumista (Pelymjoen
jumalasta), Obin äitijumalasta ja Pupista, hal-
tijanukesta. Näin käy kertovalle folklorelle –
ennen kuin se häviää, sanat poistuvat muis-
tista, ja myyttinen kuoleman perinne muut-
tuu kansanmusiikiksi.
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mukset eivät ole vähentyneet sitten 1980-luvun,
vanha sanonta »elät niin kauan kuin sinut muis-
tetaan», pitää yhä paikkansa. Ennen kodin, ky-
län, pitäjän ja kirkon juhlissa omaiset, jopa koko
kylä tai seurakunta, pysäytettiin aika ajoin muis-
telemaan kuollutta. Kiireisen nykyihmisen on-
gelma näyttää kuoleman kohdatessa olevan yk-
sin jääminen ja se, ettei surutyölle jää aikaa.

Näihin aikoihin elänyt kansantapa oli viettää
kuolleen vuosipäivää, jonka jälkeen kuollutta ei
enää puhuteltu omalla nimellään. Hän oli »vai-
naja», yksilönä kuollut ja siirtynyt vähitellen
vainajien yhteisöön. Jos siirtyminen ei onnistu-
nut syystä tai toisesta, esimerkiksi »pahan äkil-
lisen kuolon» takia, oli pelkoja kuolleen »koto-
na kulkemisesta». Hän oli vailla asemaa elävien
ja kuolleiden rinnakkaiselon varmistaneessa
kaksoisyhteiskunnassa.

Arkeologisen tiedon valossa ruumiin käsittely
on Suomessa ollut aikakausittain vaihdellut maa-
han hautaamisesta polttohautaukseen. Pääero on
ollut »lähivainajalan» ja »etävainajalan» välillä.
Ensin mainittuja on ollut maanviljelyyn erikois-
tuneissa, paikoilleen vakiintuneissa asutuksissa,
länsi- ja eteläsuomalaisissa kyläyhteisöissä. Etä-
vainajala taas liittyy Sisä- sekä Pohjois-Suomen
vesistö-, metsä- ja tunturimaisemissa pitkään jat-
kuneen »lappalaisen» pyyntikulttuurin haja-asu-
tukseen. Keskiaikaiset kirkot saivat lattioidensa
alle tai ympärilleen kivimuurien sisälle kivetty-
neen lähivainajalan, kun taas keski-, itä- ja poh-
joissuomalaisessa perinteessä ruumista kannet-
tiin pitkä matka kirkkomaahan ja väliaikainen
saarihautaus jatkui paikoin toiseen maailmanso-
taan asti. Hirsinen kropnitsa oli idän kirkon hau-
tamuistomerkki, ja puuristi vaihtui Itä-Suomen
luterilaisilla hautausmailla hautakiveen säätyläis-
ten esimerkkiä seuraten vasta 1800-luvulla.

Uskomusperinteen vanhinta kerrostumaa il-
maisee sanasto. Kristinuskon sielu on verraten
uusi, germaanilaista alkuperää oleva lainasana,
johon yhdistyy kristillinen dogmi sielun kuole-
mattomuudesta. Suomalais-ugrilainen sanasto ei
tätä käsitystä ilmennä. Ihmisellä uskottiin ole-
van useita eri »sieluja», joiden olemusta ilmai-
sevat esimerkiksi sanat vaimo, löyly, itse ja hen-
ki. Höyryä merkitsevä sana löyly määrittää elä-
män rajat yhteydessä hengittämiseen ensimmäi-

sestä (syntymä) viimeiseen hengenvetoon (kuo-
lema). Sana itse taas viittaa minuuden säilyttä-
miseen esimerkiksi nimessä yli sukupolvien, kun
taas henki on samanistisen ajattelun käsite. Sa-
maanin katsottiin voivan etsiä uuden hahmon
transsiin menevän eli loveen lankeavan noidan
muuntautumisessa. Häntä pidettiin samana hen-
kilönä, olipa hän ihmisen, karhun, käärmeen
tai joutsenen ruumiillistumana.

Perinteinen kansankulttuuri on elänyt syklises-
ti, vuodenaikojen kierron mukaan. Kuolemalle on
vuoden kulussa varattu oma kuukausi, marras-
kuu, jolloin »maa martona makaavi». Vanhasta
kekristä aloitettu esikristillinen juhlaperinne run-
saine vanhan vuoden vaihteen aterioineen säilyi.
Kristinuskon toisenlaisesta julistuksesta välittä-
mättä menot hautausmailla, »kalmoilla» käynti,
mukautettiin esikristilliseen käytäntöön. Vanhas-
ta jakoajasta tuli joulun aika pikkujoulusta lop-
piaiseen, ja vainajien päivästä 1.11. kehkeytyi
kristillisen juhlakalenterin pyhäin miesten päivä.

Kuolema osoittautuu sanojen tarkastelun no-
jalla suomensukuisten kielten vahvuusalueeksi.
Eri asuissa tavattava sana kuolema on itse asias-
sa vain yksi suomalais-ugrilaisten kielten mo-
nista vastineista englannin sanoille death ja
dying. Sen rinnalla ovat mm. kalma, marras,
surma, suru, tauti ja tuoni. Näiden sanojen ym-
pärille on muodostunut eri suomensukuisissa
kielissä rikas kuoleman olemusta ja piiriä kos-
keva sanaperhe sekä kuolemisen prosessia ja ti-
loja (esimerkiksi tainio, tajuttomuus) koskevia
ilmauksia ja metaforia. Niinpä voidaan yhtyä
kielentutkija Jorma Koivulehdon (1996) näke-
mykseen suomalaisen kuoleman sanaston moni-
tasoisuudesta. Suomensukuisissa kielissä on sa-
naston ja laulujen heijastama oma kuoleman
kielioppinsa ja suullisen perinteen pohjalta oma
kuoleman kirjansa (Pentikäinen 1991, 1999).

Hyviksi esimerkeiksi perinteen jatkuvuudesta
sopivat kuoleman kehtolaulut, jotka kalevala-
mittaisina ovat yhä käytössä suomalaisissa lap-
siperheissä. Suomalaiset äidit ja isovanhemmat
laulavat tai hyräilevät yhä »Aa, aa allin lasta»,
»Tuu, tuu tupakkirulla», »Nuku, nuku nurmi-
lintu». Kuoleman kehtolauluja laulavat tutki-
musten mukaan lapsilleen vain suomalaiset, kar-
jalaiset ja virolaiset äidit.
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